
Chapter 24: Aorist and Future Passive Indicative Paradigm

First Aorist Passive

first aorist pas. translation ending imperfect act

1 sg ej luv qh n I was loosed n e!lon

2 sg ej luv qh " You were loosed " e!lue"

3 sg ej luv qh He/she/it was
loosed

— e#lue (n)

1 pl ej luv qh men We were loosed men ejluvomen

2 pl ej luv qh te You were loosed te ejluvete

3 pl ej luv qh san1
They were loosed san e!luon

 This form uses the alternative ending san instead of the nu used in the imperfect and second1

aorist.

Second Aorist Passive

second aorist
passive translation ending

first aorist
passive

1 sg ej gravf h n I was written n ejluvqhn

2 sg ej gravf h " You were written " ejluvqh"

3 sg ej gravf h He/she/it was written — ejluvqh

1 pl ej gravf h men We were written men ejluvqhmen

2 pl ej gravf h te You were written te ejluvqhte

3 pl ej gravf h san They were written san ejluvqhsan

Stems ending in a stop
p b f ÷ f p

q
÷ fq *blep + qh ÷ ejblefqhn I was seen

bq ÷ fq *ejlhmb + qhn ÷ ejlhvmfqhn I was taken,
received

f causes the q to drop out graf + qh ÷ ejgrafhn I was written

k g c ÷ c kq ÷ cq *diwk + qh ÷ ejdiwvcqhn I was pursued
gq ÷ cq *ag + qh ÷ h!cqhn I was lead, brought

t d q ÷ s tq ÷ s
q

no examples of this form in the N.T.

dq ÷ s
q

*bapti
d

+ qh ÷ ejbaptivsqh
n

I was baptized

qq ÷ s
q

*peiq + qh ÷ ejpeivsqhn I was persuaded
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First Future Passive

first aorist pas. translation
conn.
vowe

l
ending

1 sg lu qhvs omai I will be loosed o mai

2 sg lu qhvs h/ You will be loosed e sai

3 sg lu qhvs etai He/she/it will be loosed e tai

1 pl lu qhs ovmeqa We will be loosed o meqa

2 pl lu qhvs esqe You will be loosed e esqe

3 pl lu qhvs ontai They will be loosed o ntai

Second Future Passive

second aorist
passive translation ending

first aorist
passive

1 sg ajpostal hvs omai I will be sent o mai

2 sg ajpostal hvs h/ You will be sent e sai

3 sg ajpostal hvs etai He/she/it sill be
sent

e tai

1 pl ajpostal hs ovmeqa We will be sent o meqa

2 pl ajpostal hvs esqe You will be sent e sqe

3 pl ajpostal hvs ontai They will be sent o ntai

Note there are several “irregular” forms of the future passive. You will learn these as you
encounter them. They are really not irregular but were adopted from the Attic and Doric
dialects and follow the rules for those dialects.

Note:

Some verbs that are deponent in the present will use a passive form in the aorist (ajpekrivqhn,
ejporeuvqhn) rather than the expected middle (deponent) form. Regardless of the form (middle
or passive), deponent aorist verbs will be translated with an active sense. Thus, ajpekrivqhn is
translated, “I answered.” Others have both middle (ejgenovmhn) and passive forms (ejgenevqhn).
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Summary of Endings

primary secondary

conn
vowel

end-
ing ext

conn
vowel

end-
ing ext

1st
aor

active

1 sg o — w 1 sg o n on sa

2 sg e " ei" 2 sg e " e" sa"

3 sg e i ei 3 sg e — e se

1 pl o men omen 1 pl o men omen samen

2 pl e te ete 2 pl e te ete sate

3 pl o nsi ousi 3 pl o n on san

middle/passive

1 sg o mai omai 1 sg o mhn omhn samhn

2 sg e sai h/ 2 sg e so ou sw1

3 sg e tai etai 3 sg e to eto sato

1 pl o meqa omeq
a

1 pl o meqa omeqa sameq
a

2 pl e sqe esqe 2 pl e sqe esqe sasqe

3 pl o ntai ontai 3 pl o nto onto santo

 sa + so ÷ sa + o ÷ sw1


